
9696 260 Flat

P270
• Adatto per vetture Formula. Impugnatura 10/10.
• Flat steering wheel ideal for Sports car. 10/10 grip.

015P270LN
Pelle - Leather

015P270SN
Scamosciato
Suede

P285
• Derivato dai volanti studiati
	 per F3000 e Le Mans.
• Derived from steering wheels
	 designed for F3000 and Le Mans.

015P285SN
Scamosciato
Suede

P300
• Volante per berline. Foro e 6 fori di fissaggio.
• Steering wheel with central hole
	 and six fixing hole. For saloon.

015P300SN
Scamosciato
Suede

P260
• Volante per monoposto
	 con impugnatura 9/15 piccola.
• Single seater steering wheel,
	 little diameter. Grip 9/15

015P260FSN
Scamosciato - Suede

P310
• Parte superiore piatta,
	 ideale per vetture Sport.
• Flat steering wheel
	 ideal for Sports car.

015P310F2SN
Scamosciato - Suede

310 Flat 270 Flat 285 Flat 300 Flat

 32/25  35/28  34/25  33/24  35/24
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R323
• Volante con impugnatura tonda.
• Steering wheel with round grip.

015R323PSNR
Scamosciato - Suede

CARBON385
• Volante super sportivo
• Impugnatura e razze in carbonio
• Peso di soli 385 grammi
• Superato i test richiesti dalla FIA per l’utilizzo in F.1
	 e del TUV Tedesco contro lo sfondamento

• Super sports steering wheel
• Grip and spokes made of carbon
• Only 385 grams • Passed tests for use in
	 Formula One racing
	 and German TUV
	 against collapse

015RC385SN
Scamosciato
Suede

R333
• Volante con impugnatura ovale.
• Steering wheel with oval grip.

015R333PSNO
Scamosciato - Suede

R353
• Volante piatto. Impugnatura grossa.
• Flat steering wheel with large grip.

015R353PSN
Scamosciato - Suede

R383
• Volante con impugnatura speciale ad alto grip.
• Steering wheel with special comfortable grip shape.

015R383PSN
Scamosciato - Suede

R368
• Volante a calice ideale per fuoristrada.
• Dished steering wheel. Ideal on off-road cars.

015R368MSN
Scamosciato
Suede

Specifico
per fuoristrada
Off Road
Special dished

330 36 380 65 330 39 330 39 330 39

330 30

 33/23

 35/27  32/30  30/30  33/23  37/29
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015R98FM

• MONOPOSTO / SPORT
• Flangia attacco volante 3 fori
• Da saldare al piantone Ø20 mm
• A richiesta Ø 28 mm con foro interno
Ø 14 mm per passaggio cavo elettrico

• FORMULA AND SPORT CAR
• 3-slot steering wheel connection flange
• To be welded on Ø 20 mm steering
column
• On request Ø 28 mm with internal

Ø 14 mm slot for wiring

015R98TR

• TURISMO/RALLY
• Flangia attacco volante 6 fori, p.c.d. 6x70mm
• Da saldare al piantone Ø 20 mm

• TOURING / RALLY CAR
• 6-slot PCD 6x70mm steering wheel
connection flange
• To be welded to Ø 20mm steering column

015R98GN

• GRUPPO N
• Flangia attacco volante 6 fori, p.c.d. 6x70mm
• Non necessita di saldatura al piantone
di sterzo
• Dispone di una flangia che si collega
ai comuni mozzi Sparco

• GROUP N
• 6-slot PCD 6x70mm steering
wheel connection flange
• No need for welding to steering column
• With a flange that can be connected
to normal Sparco boss
• To be bolt to hub

MOZZI - HUB

R325
• Volante a calice
	 con impugnatura piccola.
• Dished steering wheel with small grip.

015R325CLN  Pelle - Leather

015R325CSN
Scamosciato
Suede

R375
• Volante a calice speciale con profondità 36 mm.
• Special 36 mm dished.

015R375PSN
Scamosciato - Suede

R345
• Volante a calice con impugnatura piccola.
• Dished steering wheel with small grip.

015R345MLN  Pelle - Leather

015R345MSN
Scamosciato
Suede

R215
• Volante a calice con razze alleggerite.
• Dished steering wheel with lighter spokes.

015R215CLN  Pelle - Leather

015R215CSN
Scamosciato
Suede

MOZZETTI VOLANTE A SGANCIO RAPIDO
QUICK RELEASE STEERING BOSSES

350 36 350 63 350 90 350 95

 32/29  32/28  30/30  33/29
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0146EA4011
FIA OZ AFFF A E 160 4,25 lt

0146ES4011
FIA OZ AFFF S E 160 4,25 lt

IMPIANTI ELETTRICI - ELECTRICAL SYSTEM

FIA

OMOLOGAZIONE F.I.A.
FIA-APPROVED

EN3

EN3

OZ

OZONE FRIENDLY
OZONE FRIENDLY

GAS

GAS

AFFF

AQUEUS FILM
FORMING FOAM

P

POLVERE
POWDER

A

ALLUMINIO
ALUMINIUM

S

ACCIAIO
STEEL

E

AZIONAMENTO ELETTRICO
ELECTRICAL SYSTEM

M

AZIONAMENTO MECCANICO
MECHANICAL SYSTEM

FL

PESCANTE FLESSIBILE
FLEXIBLE SUCTION DEVICE

123

DIAMETRO (mm)
DIAMETER (mm)

MA
DE IN ITALY IMPIANTI MECCANICI - MECHANICAL SYSTEM

0146MA4011
FIA OZ AFFF A M 160 4,25 lt

0146MS4011
FIA OZ AFFF S M 160 4,25 lt

• Estintore brandeggiabile, 
2,0 Kg polvere conforme 
EN3, completo di 2 
staffe.

• Hand-held extinguisher 
2.0 Kg, powder complies 
EN3 comes with two 
brackets.

0144PB21
FIA OZ EN3

P S 102

• Estintore brandeggiabile, 
4,0 Kg polvere conforme 
EN3, completo di 2 
staffe.

• Hand-held extinguisher 
4.0 Kg, powder complies 
EN3 comes with two 
brackets.

0144PB41
FIA OZ EN3

P S 130

BRANDEGGIABILI - HAND-HELD EXTINGUISHERS

0146BA2411 0146BS2411
FIA OZ AFFF A FL 130 FIA OZ AFFF S FL 130

• Estintore brandeggiabile, 
2,4 litri/2,64 Kg 
completo di 2 staffe.

	 CON PESCANTE
	 FLESSIBILE, OPERA
	 IN QUALUNQUE
	 POSIZIONE.

• Hand-held
	 extinguisher,
	 2,4 litre/2,64 Kg
	 comes with
	 two brackets.
	 WITH FLEXIBLE
	 SUCTION DEVICE,
	 WORKS IN
	 ANY POSITION.

• Estintore brandeggiabile, 
2,4 litri/2,64 Kg 
completo di 2 staffe.

	 CON PESCANTE
	 FLESSIBILE, OPERA
	 IN QUALUNQUE
	 POSIZIONE.

• Hand-held
	 extinguisher,
	 2,4 litre/2,64 Kg
	 comes with
	 two brackets.
	 WITH FLEXIBLE
	 SUCTION DEVICE,
	 WORKS IN
	 ANY POSITION.
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CARATTERISTICHE
•	Passaggio aderente alla scocca ove 

possibile
•	Costruzione accurata
•	Scatolati di rinforzo specifici
•	Prodotti con materiale certificato
•	Ancoraggio sui punti di attacco sospensioni 

ove possibile

FEATURES
•	Passage adhering to the body shell 

wherever possible
•	Accurate manufacturing
•	Specific boxed reinforcements
•	Made with certified material
•	Front suspension fixing points
	 on some models

La gamma roll bar Sparco è stata sviluppata nel corso degli 
anni in collaborazione con le più importanti case costruttrici 
e con i relativi team ufficiali. Tutti i roll bar sono conformi 
all’Articolo 253.8 dell’Allegato J dell’Annuario FIA e rispettano 
le nuove norme introdotte a partire dal 01.01.2003. I roll bar 
sono realizzati con tubo trafilato a freddo senza saldature in 
E 255 (Fe45) o 25CrMo4 (per la maggior parte dei roll bar 
omologati presso le ASN). 

Roll bar conformi
Allegato J della FIA:
varie tipologie per ogni esigenza (da saldare o da imbullonare) 
forniti di barre porta obbligatorie e con montaggio semplificato.

Roll bar omologati ASN:
strutture multipunti saldate alla scocca con funzione di irrigi-
dimento torsionale e flessionale. Ancoraggio ai punti di attacco 
delle sospensioni e passaggio dei tubi aderente alla scocca. 
Provvisti di certificato di omologazione ASN rappresentano il 
più alto grado tecnologico raggiunto in termini di leggerezza, 
performance e sicurezza; sono costruiti per resistere oltre i 
requisiti minimi imposti dalla FIA, a volte anche più del 150%.

The Sparco roll cage product range has been developed over 
the years in collaboration with the major manufacturer and 
their official teams. All our roll cages meet Section 253.8 of 
the Appendix J of the FIA Yearbook and comply with the new 
standards introduced starting from 01.01.2003. Technically, 
our roll cages are made with cold drawn seamless tubes, E 
255 or 25CrMo4 for most roll cages certified c/o the ASN.

Roll cages
meeting FIA Appendix J:
different types for all requirements, welded-in or bolt-in mod-
els, supplied with compulsory door bars, simplified assembly.

ASN-certified roll cages:
multipoint welded-in structure with safety and torsional and 
flexural stiffening function, with front suspension fixing points 
and tubes passages adhering to the body shell wherever pos-
sible. Our ASN-certified roll cages are provided with ASN ho-
mologation and represent the highest degree of technology 
reached it terms of lightness, performance and safety; our roll 
cages are built to withstand more than the minimum limits 
imposed by the FIA, sometimes even by 150%. They are to 
be wholly welded to the body shell for perfect adherence and 
are supplied with special plates and boxed parts for complete 
integration with the car. Different structures are available to 
meet all drivers’ requirements regarding type, completeness 
and ease of assembly.

PER LA LISTA APPLICAZIONI 
COMPLETA CONSULTARE IL LISTINO
FOR THE COMPLETE APPLICATION 
LIST PLEASE CHECK PRICE LIST

105
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0076050
Set 2 pz.
500 mm - Ø 50 mm

0076045
Set 2 pz.
500 mm - Ø 45 mm

0076040
Set 2 pz.
500 mm - Ø 40 mm

Roll bar paddings    FIA 8857-2001

1A-1B 2A-2B 3A-3B-3C 4

Legenda roll bar
1A	 Multipunti da saldare, con attacco duomi
	 in 25CrMo 4
1B	 Multipunti da saldare, con attacco duomi
	 in Fe 45
2A	 Multipunti imbullonato, con attacco duomi 

in 25CrMo 4
2B	 Multipunti imbullonato, con attacco duomi 

in Fe 45
3A	 Telaio senza attacco duomi, in 25CrMo 4
3B	 Telaio senza attacco duomi, in Fe 45
3C	 Telaio senza attacco duomi, saldato
4	 Gabbia con rinforzi porta in Fe 45

Roll cages legend
1A	 Multipoint welded-in, 25CrMo4 with front 

suspension fixing points.
1B	 Multipoint welded-in, Fe45 with front
	 suspension fixing points.
2A	 Multipoint built-in, 25CrMo4 with front
	 suspension fixing points.
2B	 Multipoint built-in, Fe45 with front
	 suspension fixing points.
3A	 25CrMo4 roll cage without front suspension 

fixing points.
3B	 Fe45 roll cage without front suspension 

fixing points.
3C	 Weld-in roll cage without front suspension 

point.
4	 Roll cages with door bars. Fe 45

Kit adeguamento Racing Start
Il kit Racing START viene proposto per l’adegua-
mento dei roll-bar All.J esistenti alla configura-
zione obbligatoria per competizio-
ni Racing Start.
Il kit è composto da 6 tubi da 
saldare per la realizzazione dei rinforzi a croce 
obbligatori su arco principale e tetto, completi di 
relativi gusset di rinforzo.

Racing Start adaptation kit
Racing start kit is proposed to upgrade the exi-
sting Appendix J roll cages. This kit is composed 
of 6 tubes to build up the cross reinforcement 
for the roof and the main roll bar, complete with 
reinforcement gussets.

Kit barre porta
Kit universale composto da 2 barre porta (diam. 40x2 mm) con 
spinotti saldati su un lato, 4 viti M10, 4 dadi autobloccanti M10, 
4 forcelle, 2 spinotti.

Door bars kit
Universal kit composed of 2 x door bars (diam. 40 x 2 mm) 
with 2 x welded plugs on one side, 4 x M10 screws, 4 x M10 
self-locking bolts, 4 x forks, 2 x plugs.

00780KS

00797

Prezzi IVA esclusa - VAT not included
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Per la lista applicazioni completa consultare il listino.
For the complete application list please check price list

Seat
Leon Cupra

Subaru
Impreza STI

Mitsubishi
Evo VIII

KIT GUSSET UNIVERSALE PER CROCE ARCO O TETTO 
Il kit  comprende n° 2 gusset universali di rinforzo per il montaggio su-
gli incroci dei tubi (dimensioni 190x85 mm). Essendo un prodotto uni-
versale potrebbe essere necessario doverlo adattare al proprio rollbar.
UNIVERSAL GUSSET KIT FOR ROOF OR MAIN ROLL BAR CROSS REIN-
FORCEMENT: kit composed of  2 x  universal reinforcement gussets to 
be mounted on the tubes’ cross joint (dimensions 190 x 85 mm). This 
is a universal kit so it’s could be necessary for the user to adapt it to 
his own roll cage.

00798SP1

KIT GUSSET UNIVERSALE PER CROCE BARRE PORTA 
Il kit  comprende n° 4 gusset universali di rinforzo per il montaggio su-
gli incroci dei tubi (dimensioni 100x170 mm). Essendo un prodotto uni-
versale potrebbe essere necessario doverlo adattare al proprio rollbar.
UNIVERSAL GUSSET KIT FOR DOORBAR CROSS: kit composed of  4 
x universal reinforcement gussets to be mounted on the tubes’ cross 
joint (dimensions 100 x 170 mm). This is a universal kit so it’s could 
be necessary for the user to adapt it to his own roll cage.

00798SP2

FORCELLA ROLL BAR: Forcella per assemblaggio tubi tramite sistema 
SPINOTTO+FORCELLA. (per tubo diametro 40 mm) (per tubo diametro 
50 mm)
ROLL CAGE FORK: fork for tubes’ assembly, using plug + fork system 
(tube diameter 40 mm) (tube diameter 50 mm).

0078140S (Ø 40 mm)   0078150S (Ø 50 mm)

KIT MANICOTTI: Coppia manicotti forati (diametro 45 mm) per as-
semblaggio tubi. 
ROLL CAGE PLUGS: Pair of perforated sleeves (diameter 45 mm) for 
tubes’ assembly.

00780M

KIT AGGIORNAMENTO PIASTRE + CONTROPIASTRE FIA2010: Il kit è 
composto da n°4 piastre forate + 4 contropiastre piane (spessore 3 
mm). Vanno adattate secondo la diversa conformazione del roll bar 
e della scocca e permettono di aggiornare il fissaggio del roll bar 
secondo la norma FIA introdotta nel 2010.
REINFORCEMENT PLATES + COUNTERPLATES FIA 2010 UPDATING 
KIT: kit composed of 4 x perforated plates + 4 x flat counter plates (3 
mm thick). These plates must be adapted in according to the different 
configurations of roll cages or body shells and allow to update the roll 
cage fixing in accordance with 2010 FIA regulation.

00780P

SPINOTTO ROLL BAR: Spinotto forgiato per assemblaggio tubi tramite 
sistema SPINOTTO+FORCELLA
ROLL CAGE PLUG: forged plug for tubes’ assembly, using plug + 
fork system.

00782NTS

Barre duomi - Strut braces
• La gamma Sparco, sviluppata negli anni con i 
principali team europei, presenta oggi circa 180 
modelli, tutti regolabili, per le auto delle princi-
pali case costruttrici.   L’uso della barra migliora 
la precisione di guida in curva e contribuisce 
a mantenere stabili gli angoli che regolano la 
geometria della sospensione. La regolazione, 
ottenuta o con vite centrale o con Uniball, faci-
lita l’applicazione in vettura e consente un più 
rapido smontaggio in caso di manutenzione nel 
vano motore.
• The Sparco range, developed over the years, 
now includes about 180 models, all adjustable, 
for most cars made by the major manufactur-
ers.   The use of strut braces improves driving 
precision when cornering and helps to keep the 
angles that govern the suspension geometry 
stable. Adjustment, obtained either by centre 
screw or Uniball, makes fitting on the car easier 
and allows quick removal in the event of main-
tenance in the engine compartment.

CARATTERISTICHE
• Materiali di alta qualità
• Ampia gamma
• Regolazione su tutti i modelli
• Verniciatura epossidica

FEATURES
•	Top quality materials
•	Comprehensive range
• Adjustment on all models
•	Epoxy painting

Prezzi IVA esclusa - VAT not included
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COPERTE TERMICHE
TYRE WARMERS

DRIVER FOOTRESTS

PEDALIERE
PEDAL SETS

Alluminio anodizzato mandorlato
Embossed anodised aluminium
03779AN

Misto carbonio. Precurvate
Pre-bent and shaped mixed carbon
03783L

Acciaio. Colore nero.
Steel. Black
03775

Co-driver
037892CA

Pedana in carbonio, cm 40 x 30
Carbon footrest, cm 40 x 30

Driver
Pedana in carbonio, cm 30 x 20
Carbon plate, cm 30 x 20
037882CA

MAT
• Lastra di 5 mm anodizzata argento tagliata 

al laser. Pre-forata per un rapido fissaggio 
sull’autoveicolo. cm 50  x 38 circa.

• 5 mm anodized aluminium sheet, 
laser cutted. Pre drilled for easy fitting 
dimensions about cm 50  x 38 . High 
quality materials.

03789RAN

NAVIGA
• Lastra di 5 mm anodizzata argento tagliata 

al laser. Pre-forata per un rapido fissaggio 
sull’autoveicolo o sulla pedana MAT, 
inclinazione regolabile. cm 36 x 28 circa. 
Made in Italy

• 5 mm anodized aluminium sheet, laser 
cutted. Pre drilled for easy fitting on the 
floor, or on the MAT floor, adjustable angle; 
dimensions about cm 36  x 28. High 
quality materials.

03789TAN

CO-DRIVER FOOTRESTS
• Supporto pedana collassabile
	 in caso di urto.
	 In alluminio anodizzato mandorlato.
• Footrest collapsible in the event
	 of a crash.
	 Embossed anodised aluminium.

   03789AR

   03789AN

   03789AA

• In alluminio anodizzato 
mandorlato, complete di 
accessori per il montaggio.

• Embossed anodised 
aluminium complete with 
brackets,

	 bolts and screws.

   03780AR
   03780AN
   03780AA

• In alluminio anodizzato mandorlato.
• In embossed anodised aluminium.

   03778AR
   03778AN
   03778AA 03788BRI

Prezzi IVA esclusa - VAT not included Prezzi IVA esclusa - VAT not included
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Distanziali
Wheel spacers

Colonnette
• Insieme ai dadi consentono
	 di sostituire i bulloni originali
• Necessarie per il montaggio
	 dei distanziali
• Disponibili in varie lunghezze
	 e filettature
• Realizzate in acciaio 10.9 per 

rullatura, trattate con uno speciale 
procedimento antiusura

Dadi
• Disponibili varie misure
• Realizzati in acciaio 6.6 zincato

Studbolts
• Together with nuts to allow 

replacement of original bolts
• Necessary for fitting wheel spacers
•  Available in various lengths
	 and thread sizes
• Machined from solid 10.9 steel 

by rolling, with special anti-wear 
treatment

Nuts
• Available in different sizes
• Machined from 6.6 zinc plated 

steel
Per la lista applicazioni completa consultare il listino.

For the complete application list please check price list

Tappi serbatoio
Aero fuel caps

27004OA

27009G

27005OA

Racers tape

Ganci cofano - Bonnet pins Tubi freno di qualità aeronautica
Aircraft quality brake lines

LINEA R Paraspruzzi
Mud flaps

• Coppia lastre, robustissime,
cm 28 x 50, spessore 2 mm.
• Pair of red plates, very sturdy
28 x 50 cm, 2 mm thick

   037920

• Lastra in materiale ad alta resistenza 
all’abrasione in rotolo da 230 x 50 cm.

• Plates in abrasion resistant material. 
230x50 cm roll.
   03790...

2 mm: 0379020
3 mm: 0379030
4 mm: 0379040
5 mm: 0379050

Notebook
03723

Lampada legginote
Maplights

Fissaggi
Fastenings

03776

03773

01691..

0169550

01692

• Disponibili in due modelli, flessibili, entrambi forniti di 
lampadina di scorta e paraluce regolabile.

• Two flexible models, both supplied with spare bulb and 
adjustable shades.

01621  (33 cm)
01622  (46 cm) 

   03791RS
   03791
   03791AZ
   03791NR

Prezzi IVA esclusa - VAT not included Prezzi IVA esclusa - VAT not included
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Reti finestrino - Window nets Staccabatteria a leva
Battery master switch

Manometri
Tyre pressure
gauges

Tempo
00557CS03

CronoSparco 2
00557CR02

Tabella box
Pit signal board

Professional
hammer
with light
and seatbelt
cutter built-in

01615

Hammer
with seatbelt
cutter built-in

01613

• Sviluppate secondo le specifiche FIA
• Valido contributo per una maggiore sicurezza
• Dimensioni: lunghezza 50cm, altezza 52cm
• Con nastro in Velcro per un rapido fissaggio al roll bar

• Developped in compiance with FIA Spec
• Valid contribution for greater safety
• Dimensions: 50cm long and 52cm high
• With Velcro tape for quick fastening to roll bar

         002192FA
• Staccabatteria esapolare a leva rotante • Interruzione 

immediata di tutti i circuiti elettrici • Predisposto per il 
comando remoto • Conforme alle specifiche FIA

• Idoneo per impianti a 6, 12 e 24V, carico massimo 100A

• Battery master switch with rotating lever • Instant 
disconnection of all electric circuits • Provision for remote 
control • Complies with FIA spec

• Suitable for 6, 12 and 24V systems, rated at 100A continuous

01337

• Staccabatteria bipolare a leva rotante
• Interruzione immediate del circuito elettrico principale
• Predisposto per il comando remoto
• Idoneo per impianti a 6, 12 e 24V, carico massimo 100A

• Bipolar master battery cutout switch with rotating lever
• Instant disconnection of master electric circuit • Provision for 

remote control
• Suitable for 6, 12 and 24V systems, rated at 100A continuous

01336

Ø 63 mm
• Scala 0 - 4 Bar, manopola in 

alluminio, calotta in gomma, 
grande precisione di rilevamento 
e facilità di lettura.

• Scale 0-4 bar, aluminium 
handle, rubber cap, high-
precision recording.

2941463

Ø 100 mm
• Srumento di precisione
• Precision instrument.

29424101C

• Scala in bar, Psi, kPa, kg/cm² 
selezionabile tramite bottone, 
regolatore valvola di pressione.

• Bar, Psi, kPa and kg/cm² scale 
button selectable, pressure 
regulation valve.

29423KC

• Telaio in alluminio nero antiriflesso.
• 4 row reflection-proof black aluminium frame.

00594 (Pit signal kit)

00594C (Cover)

00592/1 (Number sets)

00594T (Pit board)

SC-848W
00550002GR

SC-606W
00550001BM

SC-505
00550003BM

NEW

Prezzi IVA esclusa - VAT not included Prezzi IVA esclusa - VAT not included



EVOLUTION
S > XXL

 

TOP-TECH
S > XXL

 

• Tessuto cotone e poliestere
• Fodera interna con retina 
• Ginocchio imbottito impermeabile all’acqua
• Tasche applicate, passanti porta radio su 

schiena
• Pantalone con chiusura a velcro

• Made of cotton and polyester
• Inner net lining
• Padded knee with water resistant fabric
• Patch pockets, radio clips 
	 on back
• Pants with Velcro closure

• Nuovo modello di manica per agevolare il 
movimento

• Pantalone con chiusura a velcro

• Made of cotton and polyester
• New sleeve model for a better movement 
• Pants with Velcro closure

X-LIGHT M
S > XXL

• 100% cotone 
• Gomiti e ginocchia protetti con tessuto elastico imbottito
• Pannello elasticizzato su schiena
• Tasche porta attrezzi su braccia, gambe e torace

• 100% cotton 
• Elbow and knees protected with a padded stretch fabric
• Stretch panel on back
• Tools multi pockets on sleeves, legs and chest

117116
002062NRSL... 002062BMSL... 00206RS.. 00206AZ.. 00206NR.. 00202RS.. 00202GR.. 00202AZ.. 00202NR..

Prezzi IVA esclusa - VAT not includedPrezzi IVA esclusa - VAT not included



NEW

PIT STOP
S > XXL

 

PIT STOP
S > XXL

 

• Tessuto cotone e poliestere leggero
• Polsini in maglia nella versione 

bicolore 
• Usata anche nei circuiti kart indoor

• Made of cotton and light polyester 
• Knitted wrists for the two color 

version
• Used for indoor and
	 kart circuits

• Tessuto cotone e poliestere leggero
• Usata anche nei circuiti kart indoor

• Made of cotton and light polyester 
• Used for indoor and kart circuits

119118

Borsa portautensili professionale
Professional tool bag

Borsa portautensili
Tool bag

Cintura multitasche - Multipocket belt

• Tessuto 100% poliammide,
	 idrorepellente
• Pratico scomparto
	 multi tasche
• Custodia porta attrezzi
apribile interna
• Divisori componibili

• 100% polyamide,
	 water resistant 
• Practical compartment
	 multi pockets 
• Internal tool holder 
• Set of dividers

01645NGR

• Zainetto dotato di custodia interna porta 
attrezzi 

• Comode tasche esterne

• Backpack with internal tool holder 
• Pratical outside pockets

01644NGR

01645NR

002002XRSGR..

002002XAZGR.. 002002XNRRS..

002002RS..

002002AZ.. 002002NR..

MANTELLA
RAIN CLOAK
002398..
Sizes. S/M - L/XL - XL/XXL

Prezzi IVA esclusa - VAT not included Prezzi IVA esclusa - VAT not included
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Salopette
Dungarees
• Tuta da meccanico con
tasche sul davanti e sui lati.
• Mechanic overall with
pockets on front and sides.

   0020011RS
   0020011AZ
   0020011NR

S...XXL

Grembiule da lavoro
Work apron

  00215A     00215N
Taglia unica.
Single size

MECA 2
• Tessuto resistente ed antitaglio.
• Cut-resistant fabric, very strong.
	 S...XL

  002092R     002092A
  002092N

TRIP2
h.35 cm x l. 77 cm x p. 39 cm
016521NRGR

• Nomex® (non ignifughi).
	 Palmo gommato antiscivolo. Taglia unica.
• Nomex® (not fireproof).
	 Rubber grip on palms. Single size

  00210LNX

• Palmo gommato antiscivolo.
	 Cotone. Taglia unica.
• Rubber grip on palms. Cotton.
	 Single size.

  00207      00207NR

• Guanti protettivi in Kevlar.
	 Taglia unica.
• Protective Kevlar glove.
	 Single size.

   00205

Guanti da lavoro - Work gloves

BERMUDA CARGO
•	 Tessuto in 65 % poliestere e 35% cotone, 

resistente all’usura e ad asciugatura rapida.
•	 Peso tessuto 230 gr/m2.
•	 Pantalone multi tasche con elastico in vita.

•	 65% polyester and 35% cotton, wear 
resistant and quick-drying • 230 gr/m2

•	 Multi pockets with elastic waist

 011493NR... 
XS...XXXL

• Scarpa studiata appositamente 
per i meccanici, nuova nello stile 
e nei materiali

• Resistente all’acqua e al fango
• Resistente all’abrasione e agli 

idrocarburi
• La suola è alta con il fondo 

tassellato per un maggior grip, 
adatta a tutte le superfici

• Designed for race team 
mechanics,

	 new style and materials
• Water and mud resistant 
• Abrasione and fuel resistant 
• Rugged outer sole for a better 

grip,
	 suitable for every surface

 36-48

OUTDOOR

RUN 3R
•	Tomaia in rete traspirante. 
•	Rinforzi sulla tomaia per un 

migliore contenimento del piede
•	Suola in bi componente per una 

migliore stabilità 

•	Sistema di ammortizzamento che 
riduce la fatica

•	Resistente all’abrasione e agli 
idrocarburi

•	Breathable mesh upper.
•	Reinforcements on the upper for 

better containment of the foot
•	Two component sole for better 

stability 
•	Cushioning system that reduces 

fatigue
•	Abrasion and fuel resistant

	 36-48

001203..GR 001203..NR

00120D..NR
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•	 Tessuto in 65 % poliestere e 35% cotone, 
resistente all’usura e ad asciugatura rapida.

•	 Peso tessuto 230 gr/m2.
•	 Pantalone multi tasche con elastico in vita.

•	 65% polyester and 35% cotton, wear resistant 
and quick-drying • 230 gr/m2

•	 Multi pockets with elastic waist

 011492NR... 
XS...XXXL
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